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GUIDE D’INSTALLATION
GUÍA DE INSTALACIÓN



CONTACT US
By selecting Haiku® Light, you’ve chosen quality design, heightened comfort and effortless conservation. 
Use this guide to safely install your light. Please contact us with any questions you may have by calling 
1-855-MY-HAIKU, or visit us at www.haikuhome.com to learn more about Haiku.

United States 
2348 Innovation Drive
Lexington, KY 40511
855 694 2458

Canada
6300 Northwest Dr, Unit 3
Mississauga, ON L4V 1J7, Canada
1 844 924 4277

For operation and troubleshooting information, visit haikuhome.com/help



Models: 10R-01-01-A0-A-01-1.2-01-XXXX-HKL, 10R-01-01-A0-F-02-1.2-01-XXXX-HKL

!

!

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS
WARNING: A licensed electrician must install the fixture if required by your local electrical code. All 
wiring must be in accordance with the National Electrical Code and local electrical codes.

WARNING: Risk of fire or electric shock. Installation of this retrofit assembly requires a person familiar 
with the construction and operation of the luminaire’s electrical system and the hazard involved. If 
not qualified, do not attempt installation. Contact a qualified person.

WARNING: Risk of fire or electric shock. Install this kit only in luminaires that have the construction 
features and dimensions illustrated in these instructions and where the input rating of the retrofit kit 
does not exceed the input rating of the luminaire.

WARNING: To prevent wiring damage or abrasion, do not expose wiring to edges of sheet metal or 
other sharp objects.

CAUTION: Do not install the fixture in a location where it may come into direct contact with water.

Installation requires basic electrical knowledge. Contact a licensed electrician if you are uncomfortable 
performing electrical work or if legally required in your area.

Do not make or alter any open holes in an enclosure of wiring or electrical components during kit 
installation.

This retrofit kit is accepted as a component of a luminaire where the suitability of the combination 
shall be determined by authorities having jurisdiction.

Examine and replace all damaged parts prior to installation of retrofit kit.

Do not use the light with a dimmer switch.
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Tools Needed
• Ladder
• Phillips Screwdriver 

Parts and Hardware
Mounting Plate & Hardware
• (2) 1/2” Washers1

• (2) #8-32 x 1-1/2” Screws1

Fixture

Wire Connectors2

(2) Torsion Springs & Hardware3

• (4) #6-32 x 5/16” Screws3

Socket Adapter3

Handheld Remote4

a

b

c

d

e

1 The mounting plate hardware is used only if you are installing the fixture directly to an outlet box.
2 The wire connectors are pre-attached to the fixture wires.
3 The torsion springs, screws, and socket adapter are used only if you are installing the fixture to recessed housing.
4 Remote buttons depend on fixture model; only Premier fixture includes color temperature controls.

TOOLS, PARTS, AND HARDWARE
Haiku Light is suitable for indoor and covered outdoor locations.

a

f
e

d
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c
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Disconnect power to the installation 
location at the fuse or circuit breaker 
before installing the fixture!

Plan the layout of the fixtures and ensure power 
wiring is routed to all installation locations.

A 4” outlet box or 5” or 6” recessed housing with 
clip retainers must be installed at each light location 
before installing the fixture. Remove the bulb from 
the recessed housing socket prior to installation.

MOUNTING LOCATION1 DISCONNECT POWER2

Circuit breakers Fuse panel

or

Outlet Box
• 4” square or octagon
• At least 1” deep
• Before installation, make sure the fixture 

power supply fits in the outlet box.

Recessed Housing
• 5” or 6” diameter
• Remove bulb from socket prior 

to fixture installation
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3A INSTALLATION: 4” OUTLET BOX

Fixture

Mounting  
Plate

REMOVE MOUNTING PLATE FROM FIXTURE INSTALL MOUNTING PLATE

1 2

Outlet 
Box

a

b
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Do not use power tools to install the mounting plate, and do not overtighten the screws! Overtightening 
the screws may cause the mounting plate to warp.

Remove the mounting plate from the fixture by twisting counterclockwise.

Secure the mounting plate to the outlet box with the provided hardware. Do not overtighten the screws. 

Mounting Plate Hardware:
a. (2) #8-32 x 1-1/2” screws
b. (2) 1/2” washers

2

1

!

STEPS COMPLETED
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3A INSTALLATION: 4” OUTLET BOX (CONT.)

CONNECT WIRING INSTALL FIXTURE

1 2

[A]

[B]

Jumper 
Wire 
(optional)
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While supporting the fixture, connect the supply wires to the wire connectors on the fixture. Lift the 
levers on the connectors. Push the supply Hot wire into the fixture Hot (black) connector and the 
supply Neutral wire into the fixture Neutral (white) connector [A]. Close the levers and visually verify the 
connections.

If you need to insert more than one wire into a connector:

1. Secure a jumper wire to the extra supply wiring with a wire nut or connector that complies with local 
code [B].

2. Insert the loose end of the jumper wire into the connector [B].

If the outlet box has a supply Earth/PE wire, cap it off with a wire nut or connector that complies with 
local code.

Push the wires up into the outlet box. Raise the fixture to the 
mounting plate and twist clockwise to lock it into place.

2

1

AC Hot
Black

AC Neutral
White

Earth/PE

North America
100–120 V

Black White
Green or Bare 

Copper
Australia
240 V

Brown or Red Black or Light Blue Green with Yellow 
Tracer

All other regions Brown Blue

INSTALLATION COMPLETED
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3B INSTALLATION: 5” OR 6” RECESSED HOUSING 

Torsion Springs

Mounting  
Plate

Fixture

INSTALL TORSION SPRINGS INSTALL SOCKET ADAPTER

1 2

a

Socket 
Adapter
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Do not use power tools to install the torsion springs!

Remove the mounting plate from the fixture by twisting counterclockwise. Install the torsion springs 
on the mounting plate with the provided screws in the 5” or 6” hole location. Note: 6” hole location 
illustrated.

Torsion Spring Hardware:
a. (4) #6-32 x 5/16” screws

Screw the socket adapter into the socket inside the recessed housing.2

1

!

STEPS COMPLETED
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3B INSTALLATION: 5” OR 6” RECESSED HOUSING (CONT.)

1 2

INSTALL MOUNTING PLATE

Retainer

CONNECT WIRING

[A]
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If your recessed housing does not have retainers, contact Customer Service for a retainer kit.

Squeeze the torsion springs and insert them into the retainers on the housing.

While supporting the fixture, connect the wires from the socket adapter to the wire connectors on the 
fixture. Lift the levers on the connectors. Push the socket adapter Hot wire into the fixture Hot (black) 
connector and the socket adapter Neutral wire into the fixture Neutral (white) connector [A]. Close the 
levers and visually verify the connections.

Raise the fixture to the mounting plate and twist clockwise to lock it into place.

AC Hot
Black

AC Neutral
White

North America
100–120 V

Black White

Australia
240 V

Brown or Red Black or Light Blue

All other regions Brown Blue

2

1

INSTALLATION COMPLETED
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4 TEST YOUR LIGHT 

Do not expose the remote control to rain or water.

Before using the remote control, remove the plastic 
tab from the battery tray.

Turn on power to the light location and test 
functionality using the remote. Turn on the light and 
test the brightness settings. For Premier Model lights, 
test the color temperature settings.

If you purchased the Haiku Wall Control, follow the 
instructions packaged with the wall control.

For operation and troubleshooting information, visit 
haikuhome.com/help

Turn on the light

Select Model Premier Model



FRANÇAIS



NOUS CONTACTER
En optant pour Éclairage d’Haiku, vous avez fait le choix d’un design de qualité, d’un confort 5 étoiles et d’un 
entretien minimal. Ce manuel vous permettra d’installer votre éclairage en toute sécurité. N’hésitez pas à 
nous appeler au +1 855 MY-HAIKU si vous avez la moindre question. Pour en savoir plus sur Haiku, rendez-
vous sur : www.haikuhome.com

États-Unis 
2348 Innovation Drive
Lexington, KY 40511
+1 855 694-2458

Canada
6300 Northwest Dr, Unit 3
Mississauga, ON L4V 1J7
+1 844 924-4277

Rendez-vous sur haikuhome.com/help pour savoir comment utiliser et dépanner votre luminaire



Modèles : 10R-01-01-A0-A-01-1.2-01-XXXX-HKL, 10R-01-01-A0-F-02-1.2-01-XXXX-HKL
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NOTICE À LIRE ET À CONSERVER EN LIEU SÛR
AVERTISSEMENT : Les normes de sécurité électrique en vigueur peuvent exiger que l’installation du luminaire 
soit effectuée par un électricien agréé. L’ensemble du câblage doit être conforme aux normes de sécurité 
électrique en vigueur aux niveaux local et national.
AVERTISSEMENT : Risque d’incendie ou de choc électrique. Ce kit de rénovation doit être installé par une 
personne connaissant parfaitement la structure et le fonctionnement du circuit électrique du luminaire ainsi 
que les risques associés. N’essayez pas de l’installer si vous ne possédez pas les qualifications requises. 
Adressez-vous à une personne qualifiée.
AVERTISSEMENT  : Risque d’incendie ou de choc électrique. Ce kit doit uniquement être installé sur des 
luminaires possédant les caractéristiques structurelles et les dimensions illustrées dans ce manuel et lorsque 
le courant d’entrée assigné du kit de rénovation n’est pas supérieur au courant d’entrée assigné du luminaire.
AVERTISSEMENT : Afin de prévenir toute détérioration ou abrasion des fils électriques, ne les placez pas au 
contact de chants de tôle ou autres objets tranchants.
ATTENTION : N’installez jamais le luminaire à un endroit où il risque d’entrer en contact direct avec de l’eau.
L’installation de ce kit nécessite des connaissances élémentaires en électricité. Contactez un électricien agréé 
si vous ne vous sentez pas capable d’intervenir sur des circuits électriques ou si la règlementation en vigueur 
exige que l’installation soit effectuée par un professionnel.
Ne percez ou ne modifiez aucun trou traversant dans une enveloppe contenant des fils ou des composants 
électriques pendant l’installation du kit.
Ce kit de rénovation est accepté comme composant d’un luminaire sous réserve que les autorités compétentes 
aient validé la compatibilité de l’ensemble.
Vérifiez et remplacez toute pièce endommagée avant de procéder à l’installation du kit de rénovation.
N’utilisez pas de variateur d’intensité avec ce luminaire.

!

!

!

!

!

!

!

!
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Outils nécessaires
• Échelle
• Tournevis cruciforme Phillips 

Composants et accessoires
Plaque de fixation et visserie
• Rondelles 1/2 po (2)1

• Vis no 8-32 × 1-1/2 po (2)1

Luminaire

Connecteurs électriques2

Ressorts de torsion (2) et visserie3

• Vis no 6-32 × 5/16 po (4)3

Adaptateur de douille3

Télécommande portative4

a

b

c

d

e

1 La visserie de la plaque de fixation sert uniquement lorsque le luminaire est directement fixé à une boîte de dérivation.
2 Les connecteurs électriques sont pré-installés sur les fils du luminaire.
3 Les ressorts de torsion, les vis et l’adaptateur de douille servent uniquement lorsque le luminaire est monté sur un boîtier encastré.
4 Les boutons disponibles sur la télécommande dépendent du modèle de luminaire ; seuls les luminaires Premier offrent un réglage de la 
température de couleur.

OUTILS, COMPOSANTS ET ACCESSOIRES
La série Designer peut être utilisée en intérieur ou en extérieur couvert.

a f
e

d

bf

c
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Coupez l’alimentation électrique du 
site de montage, au niveau du fusible 
ou du disjoncteur, avant d’installer le 
luminaire !

Prévoyez l’implantation des luminaires et assurez-
vous que des câbles d’alimentation ont été tirés 
jusqu’à chacun des sites de montage.
Une boîte de dérivation de 10,16 cm (4 po) ou un boîtier 
encastré de 12,7 ou 15,24 cm (5 ou 6 po) avec arrêtoirs 
de clip doit être installé à chaque emplacement, 
avant l’installation du luminaire. Retirez l’ampoule 
de la douille du boîtier encastré avant de procéder à 
l’installation.

SITE DE MONTAGE1 MISE HORS TENSION2

Disjoncteurs Tableau des fusibles

ou

Boîte de dérivation
• Carré ou octogone de 10,16 cm (4 po)
• Profondeur minimale : 2,54 cm (1 po)
• Avant d’installer votre luminaire, assurez-

vous que l’alimentation peut être logée à 
l’intérieur de la boîte de dérivation.

Boîtier encastré
• 12,7 ou 15,24 cm (5 ou 6 po) de diamètre
• Retirez l’ampoule de la douille avant 

d’installer le luminaire



4 RÉV. E         © 2016 HAIKU HOME. TOUS DROITS RÉSERVÉS.  

3A INSTALLATION : BOÎTE DE DÉRIVATION DE 10,16 CM (4 PO)

Luminaire

Plaque de 
fixation

RETIREZ LA PLAQUE DE FIXATION DU LUMINAIRE INSTALLEZ LA PLAQUE DE FIXATION

1 2

Boîte de 
dérivation

a

b
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N’utilisez pas d’outil électrique pour installer la plaque de fixation et ne serrez pas trop les vis ! Un 
serrage excessif risque de déformer la plaque de fixation.

Retirez la plaque de fixation du luminaire en la faisant pivoter dans le sens inverse des aiguilles d’une 
montre.

Fixez la plaque de fixation à la boîte de dérivation à l’aide de la visserie fournie. Ne serrez pas trop les 
vis. 

Visserie de la plaque de fixation :
a. Vis no 8-32 × 1-1/2 po (2)
b. Rondelles 1/2 po (2)

2

1

!

ÉTAPES TERMINÉES
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3A INSTALLATION : BOÎTE DE DÉRIVATION DE 10,16 CM (4 PO) (SUITE)

BRANCHEZ LES FILS INSTALLEZ LE LUMINAIRE

1 2

Cavalier  
(facultatif)

[A]

[B]
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Tout en soutenant le luminaire, branchez les fils d’alimentation aux connecteurs électriques du luminaire. 
Soulevez les leviers des connecteurs. Introduisez le fil de phase de l’alimentation dans le connecteur 
de phase (noir) du luminaire, et le fil de neutre de l’alimentation dans le connecteur de neutre (blanc) du 
luminaire [A]. Abaissez les leviers et vérifiez visuellement les connexions.

Si vous avez besoin d’introduire plusieurs fils dans un même connecteur :
1. Fixez un cavalier aux fils d’alimentation supplémentaires à l’aide d’un capuchon de connexion ou 

d’un connecteur conforme aux normes de sécurité électrique en vigueur [B].
2. Introduisez l’extrémité libre du cavalier dans le connecteur [B].

Si la boîte de dérivation contient un fil de terre/PE de l’alimentation, isolez-le au moyen d’un capuchon 
de connexion ou d’un connecteur conforme aux normes de sécurité électrique en vigueur.

Rentrez les fils dans la boîte de dérivation. Amenez le luminaire 
au niveau de la plaque de fixation et faites-le pivoter dans le 
sens des aiguilles d’une montre pour le mettre en place.

2

1

Phase CA
Noir

Neutre CA
Blanc

Terre/PE

Amérique du Nord
100–120 V

Noir Blanc Vert ou cuivre nu

Australie
240 V

Marron ou rouge Noir ou bleu clair
Rayé vert et jaune

Autres régions Marron Bleu

INSTALLATION TERMINÉE
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3B INSTALLATION : BOÎTIER ENCASTRÉ DE 12,7 OU 15,24 CM (5 OU 6 PO) 

Ressorts de torsion

Plaque  
de fixation

Luminaire

INSTALLEZ LES RESSORTS DE TORSION INSTALLEZ L’ADAPTATEUR DE DOUILLE

a

Adaptateur 
de douille

1 2
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N’utilisez pas d’outil électrique pour installer les ressorts de torsion !

Retirez la plaque de fixation du luminaire en la faisant pivoter dans le sens inverse des aiguilles d’une 
montre. Installez les ressorts de torsion sur la plaque de fixation en vissant les vis fournies dans les 
trous pour boîtier de 12,7 ou 15,24 cm (5 ou 6 po). Remarque : les illustrations montrent les trous pour 
boîtier de 15,24 cm (6 po).

Visserie des ressorts de torsion :
a. Vis no 6-32 × 5/16 po (4)

Vissez l’adaptateur de douille dans la douille située à l’intérieur du boîtier encastré.2

1

!

ÉTAPES TERMINÉES
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3B INSTALLATION : BOÎTIER ENCASTRÉ DE 12,7 OU 15,24 CM (5 OU 6 PO) (SUITE)

1 2

INSTALLEZ LA PLAQUE DE FIXATION BRANCHEZ LES FILS

[A]Patte de 
retenue
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Si votre boîtier encastré est dépourvu de pattes de retenue, veuillez contacter le service à la clientèle 
qui vous fera parvenir un kit de pattes de retenue.

Pincez les ressorts de torsion et introduisez-les dans les pattes de retenue situées sur le boîtier.

Tout en soutenant le luminaire, branchez les fils de l’adaptateur de douille aux connecteurs électriques 
du luminaire. Soulevez les leviers des connecteurs. Introduisez le fil de phase de l’adaptateur de 
douille dans le connecteur de phase (noir) du luminaire, et le fil de neutre de l’adaptateur de douille 
dans le connecteur de neutre (blanc) du luminaire [A]. Abaissez les leviers et vérifiez visuellement les 
connexions.

Amenez le luminaire au niveau de la plaque de fixation et faites-le pivoter dans le sens des aiguilles 
d’une montre pour le mettre en place.

Phase CA
Noir

Neutre CA
Blanc

Amérique du Nord
100–120 V

Noir Blanc

Australie
240 V

Marron ou rouge Noir ou bleu clair

Autres régions Marron Bleu

2

1

INSTALLATION TERMINÉE
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4 TEST DU LUMINAIRE 
N’exposez jamais la télécommande à la pluie ou à 
de l’eau.

Avant d’utiliser la télécommande, retirez la languette 
en plastique au niveau du compartiment de la pile.

Rétablissez l’alimentation électrique à l’emplacement 
du luminaire et vérifiez que l’éclairage fonctionne 
correctement : à l’aide de la télécommande, allumez 
la lumière et testez le réglage de luminosité. Pour les 
luminaires Premier, testez le réglage de la température 
de couleur.

Si vous avez acheté la commande murale Haiku, 
suivez les instructions fournies avec celle-ci.

Pour savoir comment utiliser et dépanner votre 
luminaire, rendez-vous sur haikuhome.com/help

Marche/arrêt de la lumière

Modèle Select Modèle Premier



ESPAÑOL



COMUNÍQUESE CON NOSOTROS
Al seleccionar un producto de la Luz Haiku®, ha escogido un diseño de calidad y gran confort cuyo 
mantenimiento no requiere ningún esfuerzo. Utilice esta guía para instalar su luz de forma segura. 
Si tiene alguna pregunta, por favor comuníquese con nosotros llamando al 1-855-MY-HAIKU o visite  
www.haikuhome.com para aprender más acerca de Haiku.

Estados Unidos 
2348 Innovation Drive
Lexington, KY 40511
855 694 2458

Canadá
6300 Northwest Dr, Unit 3
Mississauga, ON L4V 1J7, Canadá
1 844 924 4277

Para obtener información sobre el funcionamiento y la resolución de problemas, visite 
haikuhome.com/help



Modelos: 10R-01-01-A0-A-01-1.2-01-XXXX-HKL, 10R-01-01-A0-F-02-1.2-01-XXXX-HKL
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LEA Y CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES
ADVERTENCIA: Si su código eléctrico local así lo exige, el artefacto debe ser instalado por un electricista 
registrado. Todo el cableado debe satisfacer las disposiciones del Código Eléctrico Nacional y los códigos 
eléctricos locales.
ADVERTENCIA: Riesgo de incendio o descarga eléctrica. Este kit de actualización debe ser instalado por 
una persona familiarizada con la construcción y el funcionamiento del sistema eléctrico de la luminaria y 
los posibles riesgos que este implica. Si no está calificado para hacerlo, no intente realizar la instalación. 
Comuníquese con una persona calificada.
ADVERTENCIA: Riesgo de incendio o descarga eléctrica. Solo instale este kit en luminarias que tengan 
las características de construcción y las dimensiones ilustradas en estas instrucciones y donde la entrada 
nominal del kit de actualización no supere la entrada nominal de la luminaria.
ADVERTENCIA: Para evitar que el cableado sufra daños o abrasión, no exponga los cables a los bordes de 
chapas y otros objetos cortantes.
PRECAUCIÓN: No instale el artefacto en un lugar donde pueda estar en contacto directo con el agua.
La instalación requiere conocimientos básicos de electricidad. Llame a un electricista registrado si no se 
siente cómodo realizando trabajos eléctricos o si esto es un requisito legal en la región donde realizará la 
instalación.
Al instalar el kit, no perfore ni modifique ningún agujero en un gabinete para el cableado o componentes 
eléctricos.
Este kit de actualización se acepta como componente de una luminaria donde la idoneidad de la combinación 
será determinada por las autoridades competentes.
Antes de instalar el kit de actualización, revise y reemplace todas las piezas dañadas.
No utilice la luz con un regulador de intensidad.

!

!

!

!

!

!

!

!
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Herramientas necesarias
• Escalera
• Destornillador Phillips 

Piezas y accesorios
Placa de montaje y accesorios
• (2) Arandelas de 1/2 in.1

• (2) Tornillos #8-32 x 1-1/2 in.1

Artefacto

Conectores para cables2

(2) Resortes de torsión y accesorios3

• (4) Tornillos #6-32 x 5/16 in.3

Adaptador para el receptáculo3

Control remoto4

a

b

c

d

e

1 Los accesorios de la placa de montaje solo se utilizan si el artefacto se instala directamente en una caja de distribución.
2 Los conectores para cables ya vienen unidos a los cables del artefacto.
3 Los resortes de torsión, los tornillos y el adaptador para el receptáculo solo se utilizan si el artefacto se instala en una caja empotrada.
4 Los botones del control remoto dependen del modelo de artefacto; solo el artefacto Premier incluye controles de temperatura de color.

HERRAMIENTAS, PIEZAS Y ACCESORIOS
Luz Haiku es apta para uso en interiores y espacios exteriores cubiertos.

a

f
e

d

bf

c
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Antes de instalar el artefacto, 
¡desconecte la alimentación hacia el 
sitio donde realizará la instalación 
desde el fusible o disyuntor!

Planifique la distribución de los artefactos y 
asegúrese de que el cableado de la alimentación 
eléctrica llegue a todos los lugares donde realizará 
una instalación.
En cada lugar donde instalará una luz, antes de 
instalar el artefacto deberá instalar una caja de 
distribución de 4 in. o una caja empotrada de 5 in. o 
6 in. con retenedores de clip. Quite la bombilla de 
la caja empotrada antes de realizar la instalación.

LUGAR DONDE REALIZARÁ LA 
INSTALACIÓN

1 DESCONECTE LA ENERGÍA 
ELÉCTRICA

2

Disyuntores Tablero de fusibles

o

Caja de distribución
• Cuadrado u octógono de 4 in.
• Al menos 1 in. de profundidad
• Antes de realizar la instalación, verifique 

que la fuente de alimentación del artefacto 
quepa en la caja de distribución.

Caja empotrada
• Diámetro 5 in. o 6 in.
• Quite la bombilla del receptáculo 

antes de instalar el artefacto.
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3A INSTALACIÓN: CAJA DE DISTRIBUCIÓN DE 4 IN.

Artefacto

Placa de 
montaje

QUITE LA PLACA DE MONTAJE DEL ARTEFACTO INSTALE LA PLACA DE MONTAJE

1 2

Caja de 
distribución

a

b
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¡No utilice herramientas eléctricas para instalar la placa de montaje ni ajuste los tornillos excesivamente! 
Si ajusta los tornillos excesivamente la placa de montaje podría deformarse.

Quite la placa de montaje del artefacto girándola en el sentido contrario a las manecillas del reloj.

Asegure la placa de montaje a la caja de distribución usando los accesorios provistos. No ajuste 
excesivamente los tornillos. 

Accesorios de la placa de montaje:
a. (2) Tornillos #8-32 x 1-1/2 in.
b. (2) Arandelas de 1/2 in.

2

1

!

PASOS TERMINADOS
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3A INSTALACIÓN: CAJA DE DISTRIBUCIÓN DE 4 IN. (CONT.)

CONECTAR EL CABLEADO INSTALAR EL ARTEFACTO

1 2

[A]

[B]

Cable  
puente 
(opcional)
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Mientras sostiene el artefacto, conecte los cables de alimentación a los conectores para cables del 
artefacto. Levante las palancas de los conectores. Introduzca el cable vivo de la alimentación en el 
conector vivo (negro) del artefacto y el cable neutro de la alimentación en el conector neutro (blanco) 
del artefacto [A]. Cierre las palancas y verifique las conexiones visualmente.

Si debe insertar más de des cables en un conector:

1. Asegure un cable puente al cable de alimentación adicional usando un conector de torsión u otro 
conector que satisfaga los requisitos del código local [B].

2. Inserte el extremo libre del cable puente en el conector [B].

Si en la caja de distribución hay un cable de tierra/tierra de protección de la alimentación, cúbralo con 
un conector de torsión u otro conector que cumpla con el código local.

Empuje los cables hacia arriba y colóquelos dentro de la caja de 
distribución. Suba el artefacto hasta la placa de montaje y gírelo en 
el sentido de las manecillas del reloj para colocarlo en su sitio.

2

1

Vivo CA
Negro

Neutro CA
Blanco

Tierra/Tierra de 
protección

América del Norte
100–120 V

Negro Blanco
Verde o cobre 

desnudo
Australia
240 V

Marrón o rojo Negro o celeste Verde con línea 
amarilla

Todas las demás regiones Marrón Azul

INSTALACIÓN TERMINADA
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3B INSTALACIÓN: CAJA EMPOTRADA DE 5 IN. O 6 IN. 

Resortes de torsión

Placa de 
montaje

Artefacto

INSTALAR LOS RESORTES DE TORSIÓN INSTALAR EL ADAPTADOR PARA EL RECEPTÁCULO

1 2

a

Adaptador para 
el receptáculo
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¡No utilice herramientas eléctricas para instalar los resortes de torsión!

Quite la placa de montaje del artefacto girándola en el sentido contrario a las manecillas del reloj.
Instale los resortes de torsión en la placa de montaje usando los tornillos provistos en los agujeros de 
5 in. o 6 in. Nota: Se ilustra la ubicación de los agujeros de 6 in.

Accesorios de los resortes de torsión:
a. (4) Tornillos #6-32 x 5/16 in.

Atornille el adaptador en el receptáculo que se encuentra dentro de la caja empotrada.2

1

!

PASOS TERMINADOS
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3B INSTALACIÓN: CAJA EMPOTRADA DE 5 IN. O 6 IN. (CONT.)

1 2

INSTALE LA PLACA DE MONTAJE CONECTAR EL CABLEADO

[A]Fijador
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Si su caja empotrada no tiene fijadores, comuníquese con nuestro Servicio de Atención al Cliente 
para adquirir un kit de fijadores.

Apriete los resortes de torsión e insértelos en los sujetadores de la caja.

Mientras sostiene el artefacto, conecte los cables del adaptador para el receptáculo a los conectores 
del artefacto. Levante las palancas de los conectores. Introduzca el cable vivo del adaptador en el 
conector vivo (negro) del artefacto y el cable neutro del adaptador en el conector neutro (blanco) del 
artefacto [A]. Cierre las palancas y verifique las conexiones visualmente.

Suba el artefacto hasta la placa de montaje y gírelo en el sentido de las manecillas del reloj para 
colocarlo en su sitio.

Vivo CA
Negro

Neutro CA
Blanco

América del Norte
100–120 V

Negro Blanco

Australia
240 V

Marrón o rojo Negro o celeste

Todas las demás regiones Marrón Azul

2

1

INSTALACIÓN TERMINADA
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4 PROBAR LA LUZ 

No exponga el control remoto a la lluvia ni al agua.

Antes de utilizar el control remoto, retire la pestaña de 
plástico de la bandeja de las baterías.

Habilite la alimentación eléctrica hacia la ubicación 
de la luz y pruebe sus funciones usando el control 
remoto. Encienda la luz y pruebe las configuraciones de 
intensidad. Para las luces modelo Premier, pruebe las 
configuraciones de la temperatura de color.

Si compró el control de pared Haiku, siga las instrucciones 
incluidas en el embalaje del control.

Para obtener información sobre el funcionamiento y la 
resolución de problemas, visite haikuhome.com/help

Encienda la luz

Modelo Select Modelo Premier
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